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Durante siglos, las personas que han desarrollado saberes y conocimiento distintos del occidental han 
sido tomadas por los científicos como objeto de estudio mas no como sujetos productores de un 
conocimiento válido. Sin embargo, ¿es el conocimiento científico el único modelo válido de 
conocimiento y la vía única exclusiva y excluyente de solucionar los problemas más críticos de la 
humanidad? 
 
Nuestro objetivo es contribuir a la construcción de un diálogo intercultural entre la universidad y los 
pueblos nativos, a partir de una descripción de los fundamentos epistemológicos y formas de 
conocimiento referidas a la etnicidad del grupo asháninka que sean necesarias para su integración al 
sistema de educación superior y también a la educación secundaria. 
 
Luego de un diagnóstico preliminar, nos encontramos identificando y examinando la simbología, 
significados y saberes relativos al ser asháninka, a su noción de lo corporal y su interacción con los 
recursos naturales y el medio ambiente.  
 
El equipo ha diseñado el manual para profesores Cómo Imagino. Cuaderno de talleres. La investigación 
solo concluirá cuando podamos determinar si la entrega de este manual a los estudiantes, profesores y 
autoridades asháninkas mejora el desempeño de los estudiantes. De manera paralela, lo distribuiremos 
entre diferentes actores de la universidad, y recogeremos sus opiniones respecto de las posibilidades de 
diálogo epistemológico que pueda provocar.  
 
Si la metodología resultara útil, en por lo menos otra cultura, y si el balance académico deviniera 
también positivo, se presentará esta metodología ante la Dirección General de Educación Intercultural, 
Bilingüe y Rural, DIGEIBIR, para validarla como parte de la formación de los profesores de zonas rurales 
bilingües. 


